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坚持和加强党的全面领导 党の全面的指導を堅持し強化する 

坚持以党的自我革命引领社会革命 
党の自己革命によって社会革命を導

くことを堅持する 

坚持以党的政治建设统领党的建设各

项工作 

党の政治建設によって党建設の諸活

動を統率することを堅持する 

坚持江山就是人民、人民就是江山 
「国は人民であり、人民は国である」

ことを堅持する 

坚持思想建党、理论强党 
思想による党建設と理論による党の

強化を堅持する 

坚持严密党的组织体系 
党の組織体系を厳密にすることを堅

持する 

坚持造就忠诚干净担当的高素质干部

队伍 

忠誠を尽くし清廉潔白を貫き責任を

果敢に担うことができる、資質の高い

幹部の育成を堅持する 

坚持聚天下英才而用之 
天下の英才を集めて登用することを

堅持する 

坚持持之以恒正风肃纪 
気風の是正と綱紀の粛正に粘り強く

取り組むことを堅持する 

坚持一体推进不敢腐、不能腐、不想腐 

腐敗の勇気をくじくこと、腐敗を不可

能にすること、腐敗する気を起こさな

いようにすることを一体的に推進す

ることを堅持する 

坚持完善党和国家监督体系 
党と国家の監督体系を整えることを

堅持する 

坚持制度治党、依规治党 
制度・法規に基づく党内統治を堅持す

る 

坚持落实全面从严治党政治责任 
全面的な厳しい党内統治という政治

的責任を全うすることを堅持する 

 


